
Instrukcje dotyczące montażu, ostrzeżenia o bezpieczeństwie, zalecenia dotyczące montażu, 
symbole ostrzegawcze i informacje dla uchwytów kablowych.

Zalecenia dotyczące montażu.

Wybór odpowiednich uchwytów:
Używaj uchwytów kablowych, które są odpowiednie do konkretnego typu i wielkości kabli. Użycie 
niewłaściwego uchwytu może prowadzić do uszkodzeń kabli i nieprawidłowego działania instalacji 
elektrycznej. 
Używaj odpowiednich narzędzi do montażu uchwytów kablowych, np. wiertarki, śrubokrętów 
i wkrętów odpowiednich do materiału, w którym montujesz uchwyt.

Sprawdzaj jakość instalacji:
Po zainstalowaniu uchwytów kablowych, sprawdź ich instalację pod kątem stabilności 
i bezpieczeństwa. 

Montaż kabla:
Upewnij się, że kabel jest umieszczony w uchwycie zgodnie z jego konstrukcją i przeznaczeniem. 
Kable powinny być dobrze dopasowane do uchwytów, aby nie były narażone na uszkodzenia 
mechaniczne, przetarcia lub skręcanie.
Unikaj zginania kabli pod zbyt ostrymi kątami, ponieważ może to prowadzić do uszkodzenia izolacji 
i zagrożenia porażeniem prądem.

Kontrola po montażu:
Po zakończeniu montażu sprawdź, czy uchwyt jest dobrze zamocowany i nie ma luźnych części, 
które mogłyby się poluzować w trakcie użytkowania.
Upewnij się, że kabel jest zamocowany w uchwycie w sposób, który zapobiega jego przemieszczaniu 
się, a także jest odpowiednio zabezpieczony przed uszkodzeniami mechanicznymi.

Ostrzeżenia o bezpieczeństwie:
Bezpieczne użytkowanie uchwytów kablowych:
Używaj uchwytów kablowych tylko do zamocowania kabli o odpowiedniej średnicy, zgodnie 
z instrukcją producenta. Przeładowanie uchwytu może prowadzić do uszkodzenia kabla i stanowić 
zagrożenie porażeniem prądem.

Instalacja w odpowiednich warunkach:
Uchwyty kablowe należy montować w suchych i czystych warunkach, wolnych od wilgoci i substancji
chemicznych, które mogą wpływać na trwałość materiałów uchwytu.

Ostrożność przy montażu:
Podczas montażu uchwytów kablowych należy zachować ostrożność, aby uniknąć uszkodzenia kabli, 
a także ryzyka obrażeń spowodowanych ostrymi narzędziami.
Uchwyty kablowe nie są zaprojektowane do podtrzymywania ciężkich urządzeń ani do stosowania 
w miejscach narażonych na duże obciążenia mechaniczne. 

Zabezpieczenie przed dziećmi:
Uchwyty kablowe powinny być instalowane w sposób niedostępny dla dzieci lub zwierząt, 
aby zapobiec ich manipulowaniu i uszkodzeniu instalacji elektrycznej.



Producent:
PAWBOL S.A. 
ul. W. Grabskiego 29, 
32-640 Zator
tel. 33 870 12 05
email: firma@pawbol.pl

Uwaga: Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody wynikające z niewłaściwego montażu, 
użytkowania lub naprawy produktu.



Installation Instructions, Safety Warnings, Installation Recommendations, Warning Symbols, 
and Information for Cable Clips

Installation Recommendations

Choosing the Right Clips:
Use cable clips that are appropriate for the specific type and size of cables. Using an unsuitable clip 
may result in cable damage and improper operation of the electrical installation
Utilize proper tools for installing cable clips, such as drills, screwdrivers, and screws suitable for the 
material where the clip will be mounted

Checking Installation Quality:
After installing the cable clips, inspect them for stability and safety

Cable Installation:
Ensure the cable is placed in the clip according to its design and purpose. The cables should fit 
securely in the clips to prevent mechanical damage, abrasions, or twisting
Avoid bending cables at sharp angles, as this can damage the insulation and pose a risk of electric 
shock

Post-Installation Check:
After installation, verify that the clip is securely fastened and there are no loose parts that could 
become dislodged during use
Ensure the cable is secured in the clip in a way that prevents movement and protects it from 
mechanical damage

Safe Use of Cable Clips:
Use cable clips only for securing cables of the appropriate diameter as specified by the manufacturer’s 
instructions. Overloading the clip may damage the cable and increase the risk of electric shock

Installation Under Appropriate Conditions:
Cable clips should be installed in dry, clean conditions free from moisture and chemicals that could 
affect the clip's material durability

Caution During Installation:
Take care during the installation of cable clips to avoid damaging cables or risking injury from sharp 
tools
Cable clips are not designed to support heavy equipment or for use in locations subject to significant 
mechanical loads

Child Safety:
Install cable clips in a manner inaccessible to children or pets to prevent tampering and damage to the 
electrical installation



Manufacturer:
PAWBOL S.A.
ul. W. Grabskiego 29,
32-640 Zator
tel. 33 870 12 05
email: firma@pawbol.pl

Note: The manufacturer is not responsible for damages resulting from improper installation, use, or 
repair of the product.



Montageanweisungen, Sicherheitswarnungen, Montageempfehlungen, Warnsymbole und 
Informationen für Kabelhalter.

Montageempfehlungen

Auswahl der richtigen Kabelhalter:
Verwenden Sie Kabelhalter, die für den spezifischen Typ und die Größe der Kabel geeignet sind. Die 
Verwendung eines ungeeigneten Halters kann zu Kabelschäden und Fehlfunktionen der 
Elektroinstallation führen.
Verwenden Sie die passenden Werkzeuge zur Montage der Kabelhalter, wie z. B. Bohrmaschinen, 
Schraubendreher und Schrauben, die für das Material geeignet sind, in dem der Halter montiert wird.

Überprüfung der Installationsqualität:
Überprüfen Sie nach der Installation der Kabelhalter deren Stabilität und Sicherheit.

Montage des Kabels:
Stellen Sie sicher, dass das Kabel gemäß der Konstruktion und dem vorgesehenen Zweck im Halter 
platziert wird. Die Kabel sollten gut in die Halterung passen, um mechanische Schäden, Abrieb oder 
Verdrehung zu vermeiden.
Vermeiden Sie das Biegen der Kabel unter zu scharfen Winkeln, da dies zu Isolationsschäden und 
einem Stromschlagrisiko führen kann.

Kontrolle nach der Montage:
Überprüfen Sie nach Abschluss der Montage, ob der Halter gut befestigt ist und keine losen Teile 
vorhanden sind, die sich während des Gebrauchs lösen könnten.
Stellen Sie sicher, dass das Kabel im Halter fixiert ist, sodass es sich nicht bewegt, und dass es 
ausreichend vor mechanischen Schäden geschützt ist.

Sicherheitswarnungen

Sicherer Gebrauch der Kabelhalter:
Verwenden Sie Kabelhalter nur zur Befestigung von Kabeln mit der entsprechenden 
Durchmessergröße, gemäß der Herstelleranweisung. Eine Überlastung des Halters kann zu 
Kabelschäden führen und ein Stromschlagrisiko darstellen.

Installation unter geeigneten Bedingungen:
Kabelhalter sollten in trockenen und sauberen Umgebungen montiert werden, frei von Feuchtigkeit 
und chemischen Substanzen, die die Haltbarkeit des Materials des Halters beeinträchtigen könnten.

Vorsicht bei der Montage:
Seien Sie während der Montage der Kabelhalter vorsichtig, um Kabelschäden sowie 
Verletzungsrisiken durch scharfe Werkzeuge zu vermeiden.
Kabelhalter sind nicht für die Befestigung schwerer Geräte oder für den Einsatz an Orten mit hoher 
mechanischer Belastung vorgesehen.

Kindersicherung:
Kabelhalter sollten so installiert werden, dass sie für Kinder oder Tiere unzugänglich sind, um 
Manipulationen und Schäden an der Elektroinstallation zu verhindern.



Hersteller:
PAWBOL S.A.
ul. W. Grabskiego 29,
32-640 Zator
Tel. 33 870 12 05
Email: firma@pawbol.pl

Hinweis: Der Hersteller übernimmt keine Verantwortung für Schäden, die durch unsachgemäße 
Montage, Verwendung oder Reparatur des Produkts entstehen.



Installatie-instructies voor kabelbeugels

Veiligheidswaarschuwingen, installatie-aanbevelingen, waarschuwingssymbolen en informatie 
voor kabelbeugels.

Installatie-aanbevelingen:

Kiezen van de juiste kabelbeugels: 
Gebruik kabelbeugels die geschikt zijn voor het specifieke type en de grootte van de kabels. Het 
gebruik van de verkeerde beugel kan leiden tot beschadiging van de kabels en verkeerd functioneren 
van de elektrische installatie. Gebruik de juiste gereedschappen voor de installatie van kabelbeugels, 
zoals een boormachine, schroevendraaiers en schroeven die geschikt zijn voor het materiaal waarin je 
de beugel monteert.

Controleer de kwaliteit van de installatie: 
Na de installatie van de kabelbeugels, controleer of ze stabiel en veilig zijn geïnstalleerd.

Montage van de kabel: 
Zorg ervoor dat de kabel correct in de beugel is geplaatst volgens het ontwerp en de functie ervan. 
Kabels moeten goed in de beugels passen zodat ze niet blootgesteld worden aan mechanische schade, 
slijtage of verdraaiing. Vermijd het buigen van kabels onder te scherpe hoeken, omdat dit kan leiden 
tot schade aan de isolatie en het risico van elektrische schokken.

Controle na installatie: 
Na de installatie, controleer of de beugel goed vastzit en of er geen losse onderdelen zijn die tijdens 
het gebruik kunnen losraken. Zorg ervoor dat de kabel stevig in de beugel is bevestigd, zodat deze niet
verschuift en goed beschermd is tegen mechanische schade.

Veiligheidswaarschuwingen:

Veilig gebruik van kabelbeugels: 
Gebruik kabelbeugels alleen voor het bevestigen van kabels met de juiste diameter, zoals aangegeven 
in de handleiding van de fabrikant. Het overbelasten van de beugel kan de kabel beschadigen en een 
elektrisch schokgevaar veroorzaken.

Installatie onder de juiste omstandigheden: 
Kabelbeugels moeten worden gemonteerd in droge, schone omgevingen, vrij van vocht en chemische 
stoffen die de duurzaamheid van het materiaal van de beugel kunnen beïnvloeden.

Voorzichtigheid bij installatie: 
Wees voorzichtig tijdens de installatie van kabelbeugels om schade aan de kabels te voorkomen en 
letsel door scherpe gereedschappen te vermijden. Kabelbeugels zijn niet ontworpen om zware 
apparaten te ondersteunen of te worden geïnstalleerd op plaatsen die blootgesteld worden aan zware 
mechanische belasting.

Bescherming tegen kinderen: 
Kabelbeugels moeten op een manier worden geïnstalleerd die voor kinderen of dieren onbereikbaar is, 
om manipulatie en schade aan de elektrische installatie te voorkomen.



Producent:
PAWBOL S.A.
ul. W. Grabskiego 29,
32-640 Zator
Tel. 33 870 12 05
E-mail: firma@pawbol.pl

Opmerking: De fabrikant is niet verantwoordelijk voor schade als gevolg van onjuiste installatie, 
gebruik of reparatie van het product

mailto:firma@pawbol.pl


Instructions d'installation, avertissements de sécurité, recommandations d'installation, symboles
d'avertissement et informations sur les serre-câbles.

Recommandations d'installation.

Choisir les bonnes poignées:
Utilisez des supports de câbles adaptés au type et à la taille des câbles. L'utilisation d'un support 
inadapté peut endommager les câbles et entraîner un dysfonctionnement de l'installation électrique. 
Utilisez les outils appropriés pour le montage des supports de câble, par exemple une perceuse, des 
tournevis et des vis adaptés au matériau dans lequel vous montez le support.

Vérifier la qualité de l'installation:
Une fois les serre-câbles installés, vérifiez leur stabilité et leur sécurité.

Assemblage du câble:
Veillez à ce que le câble soit positionné dans le support conformément à sa conception et à son usage. 
Les câbles doivent être bien ajustés dans les supports de manière à ne pas subir de dommages 
mécaniques, d'abrasion ou de torsion.
Évitez de plier les câbles à des angles trop aigus, car cela peut endommager l'isolation et entraîner un 
risque d'électrocution.

Inspection post-assemblage:
Une fois l'assemblage terminé, vérifiez que la poignée est bien fixée et qu'il n'y a pas de pièces 
détachées, qui pourraient se détacher en cours d'utilisation.
Veillez à ce que le câble soit fixé dans le support de manière à l'empêcher de bouger et à ce qu'il soit 
suffisamment protégé contre les dommages mécaniques.

Avertissements de sécurité:
Utilisation sûre des serre-câbles
N'utilisez les serre-câbles que pour fixer des câbles de diamètre correct, conformément aux 
instructions du fabricant. Une surcharge du support peut endommager le câble et présenter un risque 
d'électrocution.

Installation dans des conditions appropriées:
Les serre-câbles doivent être installés dans des conditions sèches et propres, à l'abri de l'humidité et 
des produits chimiques susceptibles d'affecter la durabilité des matériaux des serre-câbles.

Attention à l'installation :
Des précautions doivent être prises lors de l'installation des serre-câbles afin d'éviter d'endommager 
les câbles et de se blesser avec des outils tranchants.
Les serre-câbles ne sont pas conçus pour supporter des équipements lourds ou pour être utilisés dans 
des zones soumises à des charges mécaniques élevées.

Sécurité des enfants:
Les porte-câbles doivent être installés hors de portée des enfants et des animaux, afin d'éviter qu'ils ne 
manipulent et n'endommagent l'installation électrique.



Fabricant:
PAWBOL S.A. 
ul. W. Grabskiego 29, 
32-640 Zator
téléphone 33 870 12 05
email: firma@pawbol.pl

Note: Le fabricant n'est pas responsable des dommages résultant d'une installation, d'une utilisation 
ou d'une réparation incorrecte du produit.
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Instrucciones de instalación, advertencias de seguridad, recomendaciones de instalación, 
símbolos de advertencia e información para abrazaderas de cables.

Recomendaciones de instalación.

Selección de soportes adecuados:
Utilice soportes para cables que sean adecuados para el tipo y tamaño específicos de los cables. El uso 
de un soporte incorrecto puede provocar daños en los cables y un funcionamiento incorrecto de la 
instalación eléctrica. 
Utilice las herramientas adecuadas para instalar los soportes de cables, por ejemplo, taladro, 
destornilladores y tornillos adecuados para el material en el que va a instalar el soporte.

Compruebe la calidad de la instalación:
Después de instalar los sujetacables, compruebe que la instalación es estable estabilidad y seguridad. 

Instalación del cable:
Asegúrate de que el cable está colocado en el soporte de acuerdo con su diseño y uso previsto. Los 
cables deben encajar perfectamente en los soportes para que no sufran daños mecánicos, abrasión o 
torsión.
Evite doblar los cables en ángulos excesivamente agudos, ya que esto puede provocar daños en el 
aislamiento y peligro de descarga eléctrica.

Inspección posterior al montaje:
Tras el montaje, compruebe que el soporte esté bien sujeto y que no haya piezas sueltas 
que puedan soltarse durante el uso.
Asegúrese de que el cable está fijado en el soporte de forma que se impida su movimiento y esté 
adecuadamente protegido contra daños mecánicos.

Advertencias de seguridad:
Utilización segura de los sujetacables:
Utilice únicamente sujetacables para fijar cables del diámetro correcto, de acuerdo con las 
instrucciones del fabricante. Una sobrecarga del soporte puede dañar el cable y suponer un riesgo de 
descarga eléctrica.

Instalación en condiciones adecuadas:
Los soportes de cables deben instalarse en condiciones secas y limpias, sin humedad ni productos 
químicos que puedan afectar a la durabilidad de los materiales del soporte.

Precaución durante la instalación:
Debe tenerse precaución al montar los soportes de cables para evitar daños en los cables, así como el 
riesgo de lesiones por herramientas afiladas.
Los sujetacables no están diseñados para soportar equipos pesados ni para ser utilizados en zonas 
sometidas a cargas mecánicas elevadas. 

Protección infantil:
Los sujetacables deben instalarse fuera del alcance de niños o animales para evitar que manipulen y 
dañen la instalación eléctrica.



Fabricante:
PAWBOL S.A. 
ul. W. Grabskiego 29, 
32-640 Zator
tel. 33 870 12 05
Correo electrónico: firma@pawbol.pl

Nota: El fabricante no se hace responsable de los daños derivados de una instalación, utilización o 
reparación incorrectas del producto.
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Istruzioni per il montaggio, avvertenze di sicurezza, raccomandazioni per l’installazione, simboli
di avvertimento e informazioni per i supporti passacavo

Raccomandazioni per il montaggio

Scelta dei supporti appropriati:
Utilizzare supporti passacavo adeguati al tipo e alla dimensione specifica dei cavi. L’utilizzo di un 
supporto non idoneo potrebbe causare danni ai cavi e compromettere il corretto funzionamento 
dell’impianto elettrico.
Usare gli strumenti appropriati per il montaggio dei supporti passacavo, come trapani, cacciaviti e viti 
adatte al materiale su cui si esegue l’installazione.

Controllare la qualità dell’installazione:
Dopo aver installato i supporti passacavo, verificare la stabilità e la sicurezza della loro installazione.

Montaggio del cavo:
Assicurarsi che il cavo sia posizionato nel supporto secondo la sua struttura e destinazione d’uso. I 
cavi devono essere ben adattati ai supporti per evitare danni meccanici, abrasioni o torsioni.
Evitare di piegare i cavi con angoli troppo acuti, poiché ciò potrebbe danneggiare l’isolamento e 
rappresentare un rischio di scosse elettriche.

Controllo post-montaggio:
Dopo il montaggio, controllare che il supporto sia saldamente fissato e che non ci siano parti allentate 
che potrebbero muoversi durante l’uso.
Assicurarsi che il cavo sia fissato nel supporto in modo tale da impedirne lo spostamento e che sia 
adeguatamente protetto contro i danni meccanici.

Avvertenze di sicurezza

Uso sicuro dei supporti passacavo:
Utilizzare i supporti passacavo esclusivamente per fissare cavi del diametro appropriato, come 
indicato nelle istruzioni del produttore. Sovraccaricare il supporto potrebbe danneggiare il cavo e 
costituire un rischio di scosse elettriche.

Installazione in condizioni adeguate:
I supporti passacavo devono essere installati in condizioni asciutte e pulite, lontano da umidità e 
sostanze chimiche che potrebbero compromettere la durata del materiale del supporto.

Precauzioni durante il montaggio:
Durante il montaggio dei supporti passacavo, prestare attenzione a non danneggiare i cavi e a evitare 
infortuni causati da strumenti appuntiti.
I supporti passacavo non sono progettati per sostenere dispositivi pesanti o per essere utilizzati in 
ambienti soggetti a forti sollecitazioni meccaniche.

Protezione da bambini e animali:
I supporti passacavo devono essere installati in modo da risultare inaccessibili a bambini o animali per 
evitare manomissioni e danni all’impianto elettrico.



Produttore:
PAWBOL S.A.
Via W. Grabskiego 29,
32-640 Zator, Polonia
Tel. +48 33 870 12 05
Email: firma@pawbol.pl

Nota: Il produttore non si assume alcuna responsabilità per danni derivanti da un montaggio, un 
utilizzo o una riparazione impropri del prodotto.
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Οδηγίες εγκατάστασης, προειδοποιήσεις ασφαλείας, συστάσεις εγκατάστασης, προειδοποιητικά 
σύμβολα και πληροφορίες για τα στηρίγματα καλωδίων.

Συστάσεις για την εγκατάσταση.

Επιλογή κατάλληλων στηριγμάτων: 
Χρησιμοποιείτε στηρίγματα καλωδίων που είναι κατάλληλα για τον συγκεκριμένο τύπο και μέγεθος 
καλωδίων. Η χρήση ακατάλληλου στηρίγματος μπορεί να οδηγήσει σε ζημιές στα καλώδια και σε 
κακή λειτουργία της ηλεκτρικής εγκατάστασης.
Χρησιμοποιείτε κατάλληλα εργαλεία για την εγκατάσταση των στηριγμάτων καλωδίων, όπως 
τρυπάνια, κατσαβίδια και βίδες που είναι κατάλληλες για το υλικό στο οποίο τοποθετείτε το στήριγμα.

Ελέγξτε την ποιότητα της εγκατάστασης: 
Μετά την εγκατάσταση των στηριγμάτων καλωδίων, ελέγξτε την εγκατάστασή τους για σταθερότητα 
και ασφάλεια.

Εγκατάσταση καλωδίου: 
Βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο τοποθετείται στο στήριγμα σύμφωνα με τον σχεδιασμό και τον 
προορισμό του. Τα καλώδια πρέπει να είναι καλά προσαρμοσμένα στα στηρίγματα, ώστε να μην είναι
εκτεθειμένα σε μηχανικές ζημιές, τριβές ή στρίψιμο.
Αποφύγετε την κάμψη των καλωδίων σε υπερβολικά απότομα γωνία, καθώς αυτό μπορεί να 
προκαλέσει ζημιά στην μόνωση και να αποτελέσει κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

Έλεγχος μετά την εγκατάσταση: 
Μετά την ολοκλήρωση της εγκατάστασης, ελέγξτε αν το στήριγμα είναι σωστά στερεωμένο και αν 
δεν υπάρχουν χαλαρές εξαρτήματα που μπορεί να χαλαρώσουν κατά τη διάρκεια της χρήσης.
Βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο είναι στερεωμένο στο στήριγμα με τρόπο που εμποδίζει την κίνηση του, 
και είναι επίσης κατάλληλα προστατευμένο από μηχανικές ζημιές.

Προειδοποιήσεις ασφαλείας:

Ασφαλής χρήση στηριγμάτων καλωδίων: 
Χρησιμοποιείτε τα στηρίγματα καλωδίων μόνο για την τοποθέτηση καλωδίων με την κατάλληλη 
διάμετρο, σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή. Η υπερφόρτωση του στηρίγματος μπορεί να 
προκαλέσει ζημιά στο καλώδιο και να αποτελέσει κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

Εγκατάσταση σε κατάλληλες συνθήκες: 
Τα στηρίγματα καλωδίων πρέπει να τοποθετούνται σε ξηρές και καθαρές συνθήκες, μακριά από 
υγρασία και χημικές ουσίες που θα μπορούσαν να επηρεάσουν τη διάρκεια ζωής των υλικών του 
στηρίγματος.

Προσοχή κατά την εγκατάσταση: 
Κατά την εγκατάσταση των στηριγμάτων καλωδίων, πρέπει να είστε προσεκτικοί για να αποφύγετε 
ζημιές στα καλώδια και τον κίνδυνο τραυματισμού από αιχμηρά εργαλεία.
Τα στηρίγματα καλωδίων δεν έχουν σχεδιαστεί για να υποστηρίζουν βαριά εξαρτήματα ή να 
χρησιμοποιούνται σε περιοχές που εκτίθενται σε μεγάλες μηχανικές φορτίσεις.



Προστασία από παιδιά: 
Τα στηρίγματα καλωδίων πρέπει να τοποθετούνται σε περιοχές που δεν είναι προσβάσιμες σε παιδιά 
ή ζώα, για να αποφευχθεί η χειραγώγηση και η ζημιά στην ηλεκτρική εγκατάσταση.

Κατασκευαστής: 
PAWBOL S.A.
Οδός W. Grabskiego 29,
32-640 Zator
Τηλ: 33 870 12 05
Email: firma@pawbol.pl

Σημείωση: Ο κατασκευαστής δεν ευθύνεται για ζημιές που προκύπτουν από ακατάλληλη εγκατάσταση, 
χρήση ή επισκευή του προϊόντος.



Kábelbilincsek Szerelési Útmutatója, Biztonsági Figyelmeztetések, Szerelési Ajánlások, 
Figyelmeztető Szimbólumok és Információk

Szerelési Ajánlások

Megfelelő bilincsek kiválasztása:
Használjon olyan kábelbilincset, amely megfelelőek az adott típusú és méretű kábelhez. A nem 
megfelelő bilincs használata a kábelek sérüléséhez és az elektromos rendszer hibás működéséhez 
vezethet.
A kábelbilincsek felszereléséhez használjon megfelelő szerszámokat, például fúrógépet, csavarhúzót, 
és az adott anyaghoz illő csavarokat.

Szerelés minőségének ellenőrzése:
A kábelbilincsek telepítése után ellenőrizze azok stabilitását és biztonságosságát.

Kábel rögzítése:
Győződjön meg arról, hogy a kábel a bilincsben a kialakításnak és rendeltetésnek megfelelően van 
elhelyezve.
A kábeleknek szorosan illeszkedniük kell a bilincsekhez, hogy elkerülhető legyen a mechanikai 
sérülés, a kopás vagy a csavarodás.
Kerülje a kábelek túl éles szögben történő hajlítását, mivel ez az izoláció sérüléséhez és áramütés 
veszélyéhez vezethet.

Szerelés utáni ellenőrzés:
A szerelés befejezése után ellenőrizze, hogy a bilincs szilárdan rögzítve van-e, és nincsenek laza 
alkatrészek, amelyek használat közben meglazulhatnak.
Győződjön meg arról, hogy a kábel megfelelően rögzítve van a bilincsben, nem tud elmozdulni, és 
védett a mechanikai sérülésekkel szemben.

Biztonsági Figyelmeztetések

Kábelbilincsek biztonságos használata:
A kábelbilincseket csak olyan kábelek rögzítésére használja, amelyek átmérője megfelel a gyártó 
utasításainak. A bilincs túlterhelése kábelkárosodást és áramütés veszélyét okozhatja.

Telepítés megfelelő körülmények között:
A kábelbilincseket száraz és tiszta környezetben kell felszerelni, távol a nedvességtől és olyan vegyi 
anyagoktól, amelyek károsíthatják a bilincs anyagát.

Óvatosság szerelés közben:
A kábelbilincsek telepítése során ügyeljen arra, hogy ne sértse meg a kábeleket, és kerülje a 
szerszámok által okozott sérüléseket.
A kábelbilincsek nem alkalmasak nehéz berendezések alátámasztására vagy nagy mechanikai 
terhelésű helyeken való alkalmazásra.



Gyermekek elleni védelem:
A kábelbilincseket olyan módon kell telepíteni, hogy gyermekek vagy háziállatok ne érhessék el, 
elkerülve ezzel az elektromos rendszerben bekövetkező sérüléseket vagy manipulációt.

Gyártó:
PAWBOL S.A.
W. Grabskiego utca 29.
32-640 Zator
Telefon: +48 33 870 12 05
E-mail: firma@pawbol.pl

Figyelem: A gyártó nem vállal felelősséget a termék helytelen telepítéséből, használatából vagy 
javításából eredő károkért.



Inštalačné pokyny, bezpečnostné upozornenia, odporúčania týkajúce sa montáže, varovné 
symboly a informácie pre káblové držiaky

Odporúčania týkajúce sa montáže:

Výber vhodných držiakov: 
Používajte káblové držiaky, ktoré sú vhodné pre konkrétny typ a veľkosť káblov. Použitie nevhodného
držiaka môže viesť k poškodeniu káblov a nesprávnej funkcii elektrickej inštalácie. Používajte správne
nástroje na montáž káblových držiakov, ako sú vŕtačky, skrutkovače a skrutky vhodné pre materiál, do
ktorého montujete držiak.

Kontrola kvality inštalácie: 
Po nainštalovaní káblových držiakov skontrolujte ich stabilitu a bezpečnosť inštalácie.

Montáž kábla: 
Uistite sa, že kábel je umiestnený v držiaku v súlade s jeho konštrukciou a určením. Káble by mali byť
dobre prispôsobené držiakom, aby neboli vystavené mechanickým poškodeniam, oderom alebo 
krúteniu. Vyhnite sa ohýbaniu káblov pod príliš ostrými uhlami, pretože to môže viesť k poškodeniu 
izolácie a nebezpečenstvu úrazu elektrickým prúdom.

Kontrola po montáži: 
Po dokončení montáže skontrolujte, či je držiak pevne uchytený a či nie sú voľné časti, ktoré by sa 
mohli uvoľniť počas používania. Uistite sa, že kábel je v držiaku bezpečne upevnený, aby sa zabránilo
jeho pohybu a poškodeniu mechanickými vplyvmi.

Bezpečnostné upozornenia:

Bezpečné používanie káblových držiakov: 
Používajte káblové držiaky iba na upevnenie káblov správnej priemeru, v súlade s pokynmi výrobcu. 
Preťaženie držiaka môže viesť k poškodeniu kábla a predstavovať nebezpečenstvo úrazu elektrickým 
prúdom.

Inštalácia v vhodných podmienkach: 
Káblové držiaky by mali byť montované v suchých a čistých podmienkach, bez vlhkosti a chemických
látok, ktoré môžu ovplyvniť trvácnosť materiálov držiaka.

Ostražitosť pri montáži: 
Pri montáži káblových držiakov buďte opatrní, aby ste predišli poškodeniu káblov a riziku zranenia 
spôsobeného ostrými nástrojmi. Káblové držiaky nie sú navrhnuté na podporu ťažkých zariadení ani 
na použitie na miestach vystavených veľkým mechanickým zaťaženiam.

Ochrana pred deťmi: 
Káblové držiaky by mali byť inštalované na miestach nedostupných pre deti alebo zvieratá, aby sa 
zabránilo ich manipulácii a poškodeniu elektrickej inštalácie.



Výrobca:
PAWBOL S.A.
ul. W. Grabského 29,
32-640 Zator
tel. 33 870 12 05
email: firma@pawbol.pl

Upozornenie: Výrobca nezodpovedá za škody spôsobené nesprávnou montážou, používaním alebo 
opravou produktu.

.



Pokyny pro instalaci, bezpečnostní upozornění, doporučení pro instalaci, výstražné symboly a 
informace pro kabelové svorky.

Doporučení pro instalaci.

Výběr správných rukojetí:
Používejte kabelové držáky vhodné pro konkrétní typ a velikost kabelů. Použití nesprávného držáku 
může vést k poškození kabelů a k poruše elektrické instalace. 
K instalaci držáků kabelů používejte správné nástroje, např. vrtačku, šroubováky. 
a šrouby vhodné pro materiál, do kterého držák montujete.

Zkontrolujte kvalitu instalace:
Po instalaci kabelových svorek zkontrolujte jejich stabilitu. a bezpečnost.

Montáž kabelů:
Ujistěte se, že je kabel v držáku umístěn v souladu s jeho konstrukcí a účelem. Kabely by měly do 
držáků těsně zapadat, aby nedošlo k jejich mechanickému poškození, odření nebo zkroucení.
Vyvarujte se ohýbání kabelů v příliš ostrých úhlech, protože to může vést k poškození izolace. 
a nebezpečí úrazu elektrickým proudem.

Kontrola po montáži:
Po dokončení montáže zkontrolujte, zda je rukojeť pevně připevněna a zda nejsou uvolněné žádné 
části, které by se mohly během používání uvolnit.
Ujistěte se, že je kabel v držáku upevněn tak, aby se nepohyboval a byl dostatečně chráněn proti 
mechanickému poškození.

Bezpečnostní upozornění:
Bezpečné používání kabelových svorek:
Kabelové svorky používejte pouze k upevnění kabelů o správném průměru v souladu s návodem k 
použití. podle pokynů výrobce. Přetížení držáku může vést k poškození kabelu a hrozí nebezpečí úrazu
elektrickým proudem.

Instalace za vhodných podmínek:
Kabelové svorky musí být instalovány v suchých a čistých podmínkách, bez vlhkosti a chemikálií, 
které by mohly ovlivnit trvanlivost materiálů svorek.

Upozornění k instalaci:
Při instalaci držáků kabelů je třeba dbát zvýšené opatrnosti, aby nedošlo k poškození kabelů a k riziku 
poranění ostrými nástroji.
Kabelové příchytky nejsou určeny k podpírání těžkých zařízení nebo k použití v oblastech 
vystavených vysokému mechanickému namáhání.

Ochrana dětí:
Kabelové svorky by měly být instalovány mimo dosah dětí nebo zvířat, aby se zabránilo manipulaci a 
poškození elektrické instalace.



Výrobce:
PAWBOL S.A. 
ul. W. Grabskiego 29, 
32-640 Zator
tel. 33 870 12 05
email: firma@pawbol.pl

Poznámka: Výrobce neručí za škody vzniklé v důsledku nesprávné instalace, používání nebo opravy 
výrobku.



Uzstādīšanas instrukcija, drošības brīdinājumi, uzstādīšanas ieteikumi, brīdinājuma simboli un 
informācija par kabeļu stiprinājumiem

Uzstādīšanas ieteikumi

Pareizo stiprinājumu izvēle:
Izmantojiet kabeļu stiprinājumus, kas ir piemēroti konkrētam kabeļu tipam un izmēram. Nepiemērota 
stiprinājuma izmantošana var sabojāt kabeli un izraisīt nepareizu elektroinstalācijas darbību.
Lietojiet atbilstošus instrumentus kabeļu stiprinājumu uzstādīšanai, piemēram, urbjus, skrūvgriežus un
skrūves, kas ir piemērotas materiālam, pie kura tiks piestiprināts stiprinājums.

Uzstādīšanas kvalitātes pārbaude:
Pēc kabeļu stiprinājumu uzstādīšanas pārbaudiet to stabilitāti un drošību.

Kabeļu uzstādīšana:
Pārliecinieties, ka kabelis tiek novietots stiprinājumā atbilstoši tā konstrukcijai un mērķim. Kabeļiem 
jābūt stingri nostiprinātiem stiprinājumos, lai novērstu mehāniskus bojājumus, nodilumu vai 
sagriešanos.
Izvairieties no kabeļu liekšanas asā leņķī, jo tas var sabojāt izolāciju un radīt elektriskās strāvas 
trieciena risku.

Pārbaude pēc uzstādīšanas:
Pēc uzstādīšanas pārbaudiet, vai stiprinājums ir stingri piestiprināts un nav brīvu detaļu, kas varētu 
atdalīties lietošanas laikā.
Nodrošiniet, ka kabelis ir nostiprināts stiprinājumā tā, lai tas nevarētu kustēties un būtu pasargāts no 
mehāniskiem bojājumiem.

Drošības brīdinājumi:
Droša kabeļu stiprinājumu izmantošana
Izmantojiet kabeļu stiprinājumus tikai tādu kabeļu nostiprināšanai, kuru diametrs atbilst ražotāja 
instrukcijām. Stiprinājuma pārslogošana var sabojāt kabeli un palielināt elektriskās strāvas trieciena 
risku.

Uzstādīšana atbilstošos apstākļos:
Kabeļu stiprinājumi jāuzstāda sausos, tīros apstākļos, kas ir brīvi no mitruma un ķīmiskām vielām, kas
var ietekmēt stiprinājuma materiāla izturību.

Piesardzība uzstādīšanas laika:
Uzmanieties uzstādīšanas laikā, lai izvairītos no kabeļu bojāšanas vai savainojumiem, lietojot asus 
instrumentus.
Kabeļu stiprinājumi nav paredzēti smagu iekārtu balstīšanai vai izmantošanai vietās, kur ir liela 
mehāniskā slodze.

Drošība bērniem:
Uzstādiet kabeļu stiprinājumus tā, lai tie nebūtu pieejami bērniem vai mājdzīvniekiem, lai novērstu 
manipulācijas un bojājumus elektroinstalācijā.



Ražotājs:
PAWBOL S.A.
ul. W. Grabskiego 29,
32-640 Zator
tel. 33 870 12 05
email: firma@pawbol.pl

Piezīme: Ražotājs nav atbildīgs par bojājumiem, kas radušies nepareizas uzstādīšanas, lietošanas vai 
produkta remonta dēļ.



Montavimo instrukcijos, saugos įspėjimai, montavimo rekomendacijos, įspėjamieji simboliai ir 
informacija apie kabelių gnybtus.

Įrengimo rekomendacijos.

Tinkamų laikiklių parinkimas:
Kabelių laikikliai: naudokite laikiklius, tinkamus konkrečiam kabelių tipui ir dydžiui. Naudojant 
netinkamus laikiklius gali būti pažeisti kabeliai ir sutrikti elektros instaliacijos veikimas. 
Naudokite tinkamus įrankius kabelių laikikliams montuoti, pvz., grąžtą, atsuktuvus. 
ir varžtus, tinkamus medžiagai, kurioje montuojate laikiklį.

Patikrinkite įrengimo kokybę:
Sumontavę kabelių gnybtus, patikrinkite, ar įrenginys stabilus. 
ir saugumą

Kabelių surinkimas:
Užtikrinkite, kad kabelis laikiklyje būtų sumontuotas pagal jo konstrukciją ir paskirtį. Kabeliai turi 
gerai priglusti prie laikiklių, kad jų nebūtų galima mechaniškai pažeisti, trinti ar susukti.
Venkite lenkti kabelius pernelyg aštriais kampais, nes tai gali pažeisti izoliaciją. 
ir kiltų elektros smūgio pavojus.

Patikrinimas po surinkimo:
Po surinkimo patikrinkite, ar rankena patikimai pritvirtinta ir ar nėra atsilaisvinusių dalių, 
kurios gali atsilaisvinti naudojimo metu.
Įsitikinkite, kad kabelis laikiklyje pritvirtintas taip, kad nejudėtų ir būtų tinkamai apsaugotas nuo 
mechaninių pažeidimų.

Saugos įspėjimai:
Saugus kabelių laikiklių naudojimas:
Kabelių laikiklius naudokite tik tinkamo skersmens kabeliams tvirtinti pagal 
gamintojo instrukcijas. Perkrovus laikiklį, gali būti pažeistas kabelis ir kilti elektros smūgio pavojus.

Montavimas tinkamomis sąlygomis:
Kabelių laikikliai turi būti montuojami sausomis ir švariomis sąlygomis, be drėgmės ir cheminių 
medžiagų, kurios gali turėti įtakos laikiklių medžiagų patvarumui.

Atsargumas montuojant:
Montuojant kabelių laikiklius reikia būti atsargiems, kad būtų išvengta kabelių pažeidimų ir pavojaus 
susižeisti aštriais įrankiais.
Kabelių laikikliai nėra skirti sunkiai įrangai laikyti ar naudoti 
vietose, kuriose veikia didelės mechaninės apkrovos.

Apsauga nuo vaikų:
Kabelių laikikliai turi būti įrengti vaikams ar gyvūnams nepasiekiamoje vietoje, 
kad jie negalėtų pažeisti ir sugadinti elektros instaliacijos.



Gamintojas:
GAMINTOJAS: PAWBOL S.A. 
W. Grabskiego gatvė 29, 
32-640 Zator
tel. 33 870 12 05
el. paštas: firma@pawbol.pl

Pastaba: Gamintojas neatsako už žalą, atsiradusią dėl netinkamo gaminio montavimo, naudojimo ar 
remonto.



Kaablikinnitusklambrite paigaldusjuhised, ohutushoiatused, paigaldussoovitused, 
hoiatussümbolid ja teave

Paigaldussoovitused

Sobivate klambrite valik:
Kasutage kaablikinnitusi, mis sobivad konkreetse kaablitüübi ja -suurusega. Sobimatu klambri 
kasutamine võib põhjustada kaablite kahjustusi ja elektripaigaldise talitlushäireid.
Kasutage kaabliklambrite paigaldamiseks sobivaid tööriistu, näiteks puurmasinat, kruvikeerajat ja 
materjalile vastavaid kruvisid, kuhu klamber paigaldatakse.

Paigalduse kvaliteedi kontroll:
Pärast kaabliklambrite paigaldamist kontrollige nende stabiilsust ja ohutust.

Kaabli kinnitamine:
Veenduge, et kaabel on kinnituses vastavalt klambri konstruktsioonile ja otstarbele. Kaablid peaksid 
klambrisse hästi mahtuma, et vältida mehaanilisi kahjustusi, hõõrdumist või väändumist.
Vältige kaablite liigset painutamist teravate nurkade all, kuna see võib kahjustada isolatsiooni ja 
põhjustada elektrilöögi ohtu.

Kontroll pärast paigaldamist:
Pärast paigaldamist kontrollige, kas klamber on kindlalt kinnitatud ja et ei ole lahtisi osi, mis võiksid 
kasutamise ajal lahti tulla.
Veenduge, et kaabel on kinnituses kindlalt paigal ning kaitstud mehaaniliste kahjustuste eest.

Ohutushoiatused

Kaabliklambrite ohutu kasutamine:
Kasutage kaabliklambritega ainult õige läbimõõduga kaableid vastavalt tootja juhistele. Klambri 
ülekoormamine võib kahjustada kaablit ja kujutada endast elektrilöögi ohtu.

Paigaldamine sobivates tingimustes:
Kaabliklambrid tuleks paigaldada kuivades ja puhtates tingimustes, mis on vabad niiskusest ja 
kemikaalidest, mis võivad mõjutada klambri materjalide vastupidavust.

Ettevaatus paigaldamisel:
Kaabliklambrite paigaldamisel vältige kaablite kahjustamist ning olge ettevaatlik, et teravad tööriistad 
ei põhjustaks vigastusi.
Kaabliklambrid ei ole mõeldud raskete seadmete hoidmiseks ega kasutamiseks kohtades, mis on 
allutatud suurtele mehaanilistele koormustele.

Kaitse laste eest:
Kaabliklambrid tuleks paigaldada kohtadesse, kuhu lapsed või loomad ei pääse, et vältida nende 
manipuleerimist ja elektripaigaldise kahjustamist.



Tootja:
PAWBOL S.A.
ul. W. Grabskiego 29,
32-640 Zator
Tel. 33 870 12 05
E-post: firma@pawbol.pl

Märkus: Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis tulenevad toote ebaõigest paigaldamisest, 
kasutamisest või parandamisest.



Navodila za montažo, varnostna opozorila, priporočila za montažo, opozorilni simboli in 
informacije za kabelske nosilce

Priporočila za montažo

Izbira ustreznih nosilcev:
Uporabljajte kabelske nosilce, ki so primerni za določen tip in velikost kablov. Uporaba napačnega 
nosilca lahko povzroči poškodbe kablov in nepravilno delovanje električne instalacije.
Za montažo kabelskih nosilcev uporabite ustrezna orodja, kot so vrtalniki, izvijači in vijaki, ki so 
primerni za material, v katerega montirate nosilec.

Preverjanje kakovosti instalacije:
Po namestitvi kabelskih nosilcev preverite njihovo montažo glede stabilnosti in varnosti.

Montaža kabla:
Prepričajte se, da je kabel nameščen v nosilcu v skladu z njegovo konstrukcijo in namenom. Kabli 
morajo biti dobro prilegajoči nosilcem, da se prepreči mehanske poškodbe, drgnjenje ali zvijanje.
Izogibajte se upogibanju kablov pod preostrimi koti, saj lahko to povzroči poškodbe izolacije in 
nevarnost električnega udara.

Kontrola po montaži:
Po končani montaži preverite, ali je nosilec dobro pritrjen in ali ni ohlapnih delov, ki bi se lahko med 
uporabo sprostili.
Prepričajte se, da je kabel pritrjen v nosilcu na način, ki preprečuje njegovo premikanje in je ustrezno 
zaščiten pred mehanskimi poškodbami.

Varnostna opozorila:

Varna uporaba kabelskih nosilcev:
Uporabljajte kabelske nosilce samo za pritrditev kablov ustreznega premera, v skladu z navodili 
proizvajalca. Preobremenitev nosilca lahko povzroči poškodbo kabla in predstavlja tveganje za 
električni udar.

Namestitev v ustreznih pogojih:
Kabelske nosilce je treba montirati v suhih in čistih pogojih, brez vlage in kemikalij, ki lahko vplivajo 
na trajnost materialov nosilca.

Pozornost pri montaži:
Med montažo kabelskih nosilcev bodite previdni, da se izognete poškodbam kablov, pa tudi tveganju 
poškodb zaradi ostrih orodij.
Kabelski nosilci niso zasnovani za nošenje težkih naprav ali za uporabo na mestih, izpostavljenih 
velikim mehanskim obremenitvam.

Zaščita pred otroki:
Kabelski nosilci naj bodo nameščeni na mestih, nedostopnih za otroke ali živali, da preprečite 
manipulacijo z njimi in poškodbe električne instalacije.



Proizvajalec:
PAWBOL S.A.
ul. W. Grabskiego 29,
32-640 Zator
tel. 33 870 12 05
email: firma@pawbol.pl

Opomba: Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za škodo, ki nastane zaradi nepravilne namestitve, 
uporabe ali popravila izdelka.



Инструкции за монтаж:

Предупреждения за безопасност, препоръки за монтаж, предупредителни символи и 
информация за кабелни скоби.

Препоръки за монтаж

Избор на подходящи скоби:
Използвайте кабелни скоби, които са подходящи за конкретния тип и размер на кабелите. 
Неправилният избор на скоби може да доведе до повреда на кабелите и неправилна работа на 
електрическата инсталация.
Използвайте подходящи инструменти за монтаж на кабелни скоби, като бормашини, отвертки и
винтове, съобразени с материала, в който ще монтирате скобата.

Проверка на качеството на монтажа:
След инсталирането на кабелните скоби, проверете тяхната стабилност и безопасност.

Монтаж на кабела:
Уверете се, че кабелът е поставен в скобата в съответствие с нейната конструкция и 
предназначение.
Кабелите трябва да са добре закрепени към скобите, за да се избегнат механични повреди, 
протриване или усукване.
Избягвайте огъване на кабелите под твърде остри ъгли, тъй като това може да повреди 
изолацията и да създаде риск от токов удар.

Контрол след монтажа:
След приключване на монтажа, проверете дали скобата е здраво закрепена и няма разхлабени 
части, които могат да се отделят по време на употреба.
Уверете се, че кабелът е правилно закрепен в скобата, така че да не се премества и да е защитен
от механични повреди.

Предупреждения за безопасност

Безопасна употреба на кабелни скоби:
Използвайте кабелни скоби само за закрепване на кабели с подходящ диаметър, съгласно 
инструкциите на производителя.
Претоварването на скобата може да доведе до повреда на кабела и риск от токов удар.

Монтаж при подходящи условия:
Кабелните скоби трябва да се монтират в сухи и чисти условия, без влага и химически 
вещества, които могат да повлияят на издръжливостта на материала на скобата.

Внимание при монтаж:
При монтаж на кабелни скоби внимавайте да не повредите кабелите и да избегнете 
наранявания, причинени от остри инструменти.
Кабелните скоби не са проектирани за поддържане на тежки устройства или за използване на 
места, изложени на големи механични натоварвания.



Защита от деца:
Кабелните скоби трябва да се монтират на места, недостъпни за деца или животни, за да се 
предотврати манипулиране и повреждане на електрическата инсталация.

Производител:
PAWBOL S.A.
ул. В. Грабски 29,
32-640 Затор
тел. 33 870 12 05
имейл: firma@pawbol.pl

Забележка:  Производителят не носи отговорност за щети, причинени от неправилен 
монтаж, употреба или ремонт на продукта.



Upute za uporabu uvlačivog električnog produžnog kabela za trofaznu struju

Upute za montažu, sigurnosna upozorenja, preporuke za montažu, upozoravajući simboli i informacije
za nosače kabela.

Preporuke za montažu

Odabir odgovarajućih nosača:
Koristite nosače kabela koji su prikladni za određenu vrstu i veličinu kabela. Upotreba 
neodgovarajućeg nosača može dovesti do oštećenja kabela i nepravilnog rada električne instalacije.
Koristite odgovarajući alat za montažu nosača kabela, poput bušilica, odvijača i vijaka koji odgovaraju
materijalu u koji montirate nosač.

Provjera kvalitete instalacije:
Nakon instalacije nosača kabela provjerite njihovu stabilnost i sigurnost.

Montaža kabela:
Provjerite je li kabel postavljen u nosač u skladu s njegovim dizajnom i namjenom. Kabeli trebaju biti 
dobro prilagođeni nosačima kako bi se izbjegla mehanička oštećenja, abrazija ili uvijanje.
Izbjegavajte savijanje kabela pod preoštrim kutovima jer to može uzrokovati oštećenje izolacije i 
povećati rizik od strujnog udara.

Kontrola nakon montaže:
Nakon završetka montaže provjerite je li nosač čvrsto pričvršćen i nema li labavih dijelova koji bi se 
mogli olabaviti tijekom uporabe.
Uvjerite se da je kabel sigurno učvršćen u nosaču kako bi se spriječilo njegovo pomicanje te da je 
zaštićen od mehaničkih oštećenja.

Sigurnosna upozorenja

Sigurna uporaba nosača kabela:
Koristite nosače kabela samo za pričvršćivanje kabela odgovarajućeg promjera u skladu s uputama 
proizvođača. Preopterećenje nosača može uzrokovati oštećenje kabela i predstavljati opasnost od 
strujnog udara.

Instalacija u odgovarajućim uvjetima:
Nosači kabela trebaju se montirati u suhim i čistim uvjetima, bez prisutnosti vlage ili kemikalija koje 
mogu utjecati na trajnost materijala nosača.

Oprez tijekom montaže:
Tijekom montaže nosača kabela budite oprezni kako biste izbjegli oštećenje kabela i rizik od ozljeda 
uzrokovanih oštrim alatima.
Nosači kabela nisu dizajnirani za podupiranje teških uređaja niti za uporabu na mjestima izloženima 
velikim mehaničkim opterećenjima.

Zaštita od djece:
Nosači kabela trebaju biti instalirani na mjestima nedostupnima djeci i kućnim ljubimcima kako bi se 
spriječila manipulacija i oštećenje električne instalacije.



Proizvođač:
PAWBOL S.A.
ul. W. Grabskiego 29,
32-640 Zator
tel. +48 33 870 12 05
email: firma@pawbol.pl

Napomena: Proizvođač ne preuzima odgovornost za štetu uzrokovanu nepravilnom montažom, 
korištenjem ili popravkom proizvoda.



Instrucțiuni de montaj, avertismente de siguranță, recomandări de montaj, simboluri de 
avertizare și informații pentru prinderile cablurilor

Recomandări de montaj

Alegerea prinderilor corespunzătoare:
Folosiți prinderi pentru cabluri care sunt adecvate tipului și dimensiunii cablurilor. Utilizarea unor 
prinderi incorecte poate duce la deteriorarea cablurilor și la funcționarea necorespunzătoare a 
instalației electrice.
Folosiți uneltele adecvate pentru montarea prinderilor, cum ar fi burghie, șurubelnițe și șuruburi 
potrivite pentru materialul în care instalați prinderea.

Verificați calitatea instalației:
După instalarea prinderilor pentru cabluri, verificați stabilitatea și siguranța acestora.

Montajul cablului:
Asigurați-vă că cablul este plasat în prindere conform construcției și destinației acesteia. Cablurile 
trebuie să se potrivească bine în prindere pentru a preveni deteriorările mecanice, uzura sau răsucirea.
Evitați îndoirea cablurilor sub unghiuri prea ascuțite, deoarece acest lucru poate duce la deteriorarea 
izolației și la riscuri de electrocutare.

Verificarea după montaj:
După finalizarea montajului, verificați dacă prinderea este bine fixată și nu există piese slăbite care ar 
putea să se desprindă în timpul utilizării.
Asigurați-vă că cablul este fixat corespunzător în prindere, prevenind deplasarea acestuia și 
protejându-l de deteriorări mecanice.

Avertismente de siguranță

Utilizarea sigură a prinderilor pentru cabluri:
Folosiți prinderi pentru cabluri doar pentru fixarea cablurilor cu diametru adecvat, conform 
instrucțiunilor producătorului. Supraîncărcarea prinderii poate duce la deteriorarea cablului și poate 
reprezenta un pericol de electrocutare.

Instalarea în condiții corespunzătoare:
Prinderile pentru cabluri trebuie montate în locuri uscate și curate, fără umezeală și substanțe chimice 
care ar putea afecta durabilitatea materialelor din care sunt fabricate prinderile.

Precauții în timpul montajului:
În timpul montajului prinderilor pentru cabluri, trebuie să fiți atent pentru a evita deteriorarea 
cablurilor și riscurile de accidente provocate de uneltele ascuțite.
Prinderile pentru cabluri nu sunt proiectate pentru a susține echipamente grele și nu trebuie utilizate în 
locuri expuse la sarcini mecanice mari.

Protecție pentru copii:
Prinderile pentru cabluri trebuie montate într-un mod inaccesibil copiilor sau animalelor, pentru a 
preveni manipularea lor și deteriorarea instalației electrice.



Producător:
PAWBOL S.A.
Str. W. Grabskiego 29,
32-640 Zator
Tel: +48 33 870 12 05
Email: firma@pawbol.pl

Atenție: Producătorul nu își asumă responsabilitatea pentru daunele cauzate de montajul, utilizarea 
sau repararea incorectă a produsului
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